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Vocals:
El/La president/a de la Federació Catalana 

de Confraries de Pescadors.
Els/Les presidents/es de les federacions terri-

torials de Girona, Barcelona i Tarragona.

Article 8
Rtqegfkogpv

8.1 Convocat el jurat, aquest avaluarà els 
gzrgfkgpvu"k"gncdqtct§"nc"rtqrquvc"fg"iwctfq-
nats/es.

La proposta inclourà els/les guardonats/es 
en cadascuna de les categories, i una llista de 
reserva de dos/dues possibles guardonats/es de 
cada una de les categories.

8.2 La Direcció General de Pesca i Acció 
Oct‡vkoc"eqowpkect§"c"ngu"rquukdngu"rgtuqpgu"
h‡ukswgu"q"lwt‡fkswgu"iwctfqpcfgu."ugpug"kpenqwtg"
les llistes de reserva, la proposta de resolució del 
jurat, i les requerirà perquè, en un termini de deu 
dies, presentin la documentació següent:

En cas de persones candidates que siguin 
rgtuqpgu"h‡ukswgu<

Fotocòpia del NIF de la persona candidata.
En cas de persones candidates que siguin 

rgtuqpgu"lwt‡fkswgu<
Fotocòpia de l’escriptura de constitució i/o 

estatuts vigents.
Fotocòpia del CIF.
Fotocòpia del NIF del/de la representant 

legal.
No caldrà presentar la documentació que ja 

s’hagi presentat anteriorment al Departament 
d’Agricultura, Alimentació i Acció Rural, i de la 
qual no hagin variat les dades i continuïn vigents; 
en els casos que iniciï el procediment administra-
vkw"gp"wpc"qÝekpc"fgn"Fgrctvcogpv"fkhgtgpv"c"nc"
que es va presentar la documentació, caldrà que 
indiqui en quin procediment, campanya o any i 
unitat del Departament es va aportar.

8.3 Transcorregut aquest termini sense 
que les persones proposades hagin presentat la 
fqewogpvcek„."uÓgpvgpft§"swg"fgukuvgkzgp"fgn"
guardó, i la Direcció General de Pesca i Acció 
Oct‡vkoc"rtqegfkt§"c"fgocpct/nc"c"nc"rtkogtc"
persona candidata de la llista de reserva. Els 
guardons podran ser declarats deserts.

8.4 Finalitzat aquest procés el/la director/a 
igpgtcn"fg"Rguec"k"Ceek„"Oct‡vkoc"gngxct§"cn1c"nc"
conseller/a d’Agricultura, Ramaderia i Pesca la 
rtqrquvc"fgÝpkvkxc"fg"iwctfqpcvu."swk"rtgugpvct§"
les propostes al Govern de la Generalitat de 
Catalunya per a la seva aprovació i concessió, 
si escau.

Els guardons seran concedits per Acord de 
Govern de la Generalitat. A aquest acord se li 
donarà publicitat mitjançant la disposició cor-
responent que serà publicada al DOGC.

DISPOSICIÓ FINAL

Aquesta disposició entrarà en vigor l’endemà 
de la seva publicació al DOGC.

Barcelona, 8 de juny de 2007

JOAQUIM LLENA I CORTINA

Conseller d’Agricultura, Alimentació
i Acció Rural

(07.158.097)

RESOLUCIÓ
AAR/1803/2007, de 6 de juny, per la qual es 
prorroguen dues concessions administratives al 
polígon de vivers de cultiu Tortosa A, del terme 
municipal Deltebre.

Els titulars de les concessions administratives 
eqttgurqpgpvu"c"ngu"swcft‡ewngu"p¿ogtq"4:"k"76"
fgn"rqn‡iqp"fg"xkxgtu"fg"ewnvkw"Vqtvquc"C."fgn"
terme municipal Deltebre, han sol·licitat una 
pròrroga de les seves concessions.

Gnu"gzrgfkgpvu"eqorngkzgp"gnu"tgswkukvu"gzkikvu"
d’acord amb el que disposen la Llei 1/1986, de 
47"fg"hgdtgt."fg"rguec"oct‡vkoc"*FQIE"p¿o0"
658, de 7.3.1986), i el Decret 9/1987, de 15 de 
gener, de cria i recollida de marisc (DOGC núm. 
798, de 2.2.1987).

Vista la proposta de la Direcció General de 
Rguec"k"Chgtu"Oct‡vkou.

RESOLC:

Article 1
Es prorroguen les concessions administratives 

eqttgurqpgpvu"c"ngu"swcft‡ewngu"p¿ogtq"4:"k"76"
fgn"rqn‡iqp"fg"xkxgtu"fg"ewnvkw"Vqtvquc"C."fgn"
vgtog"owpkekrcn"Fgnvgdtg."rgt"wp"rgt‡qfg"fg"fgw"
cp{u"eqorvcv"c"rctvkt"fg"nc"fcvc"fg"Ýpcnkv¦cek„"
de les concessions.

Article 2
Eqpvtc"cswguvc"Tguqnwek„."swg"rquc"Ý"c"nc"xkc"

administrativa, es pot interposar potestativa-
ment recurs de reposició davant el/la conseller/a 
d’Agricultura, Alimentació i Acció Rural en 
el termini d’un mes comptat a partir de l’en-
demà de la publicació d’aquesta Resolució al 
DOGC, d’acord amb els articles 116 i 117 de la 
Nngk"5213;;4."fg"tfliko"lwt‡fke"fg"ngu"cfokpku-
tracions públiques i del procediment adminis-
tratiu comú, o bé interposar recurs contenciós 
administratiu en el termini de dos mesos des de 
l’endemà de la publicació d’aquesta Resolució al 
FQIE"fcxcpv"gn"Vtkdwpcn"Uwrgtkqt"fg"Lwuv‡ekc"
de Catalunya.

Barcelona, 6 de juny de 2007

JOAQUIM LLENA I CORTINA

Conseller d’Agricultura, Alimentació
i Acció Rural

(07.142.204)

*

DEPARTAMENT
DE TREBALL

ORDRE
VTG13;914229."4:"fg"ocki."rgt"nc"swcn"uÓguvc-
dngkz"gn"ecngpfctk"qÝekcn"fg"hguvgu"ncdqtcnu"rgt"
a l’any 2008.

Atès el que disposen l’article 170.1.i) de l’Es-
tatut d’autonomia de Catalunya; l’article 37 del 
Reial decret legislatiu 1/1995, de 24 de març, 
rgn"swcn"uÓcrtqxc"gn"Vgzv"tgh„u"fg"nÓGuvcvwv"fgnu"
treballadors, i el Decret 177/1980, de 3 d’octubre, 
oqfkÝecv"rgn"Fgetgv"3913;:4."fg"4:"fg"igpgt."
pel Decret 152/1997, de 25 de juny, i pel Decret 
146/1998, de 23 de juny;

Vist l’article 12 de la Llei 13/1989, de 14 de 
desembre, d’organització, procediment i rè-
iko"lwt‡fke"fg"nÓCfokpkuvtcek„"fg"nc"Igpgtcnkvcv"
de Catalunya; escoltat el Consell de Treball, 
Econòmic i Social de Catalunya. i en ús de les 
atribucions que tinc conferides,

ORDENO:

Article 1
a) Seran festes laborals a Catalunya durant 

l’any 2008 les següents:
1 de gener (Cap d’Any).
21 de març (Divendres Sant).
24 de març (dilluns de Pasqua Florida).
1 de maig (Festa del Treball).
24 de juny (Sant Joan).
15 d’agost (l’Assumpció).
11 de setembre (Diada Nacional de Cata-

lunya).
1 de novembre (Tots Sants).
6 de desembre (Dia de la Constitució).
8 de desembre (la Immaculada).
25 de desembre (Nadal).
26 de desembre (Sant Esteve).
d+" FÓceqtf"cod"gn"swg"guvcdngkzgp"gn"Fgetgv"

152/1997, de 25 de juny, i el Decret 146/1998, de 23 
fg"lwp{."rgnu"swcnu"gu"oqfkÝec"gn"Fgetgv"39913;:2."
fg"5"fÓqevwdtg."uqdtg"gn"ecngpfctk"fg"hguvgu"Ýzgu"k"
suplents al territori d’Era Val d’Aran, la festa del 
dia 26 de desembre (Sant Esteve) queda substitu-
ïda per la de 17 de juny, com a festa d’Aran.

Article 2
C"ofiu"fg"ngu"guogpvcfgu"gu"Ýzctcp."okvlcp-

çant una ordre d’aquest Departament, dues festes 
locals, retribuïdes i no recuperables, a proposta 
dels municipis respectius.

Article 3
De conformitat amb el Decret 319/1993, de 

28 de desembre (DOGC de 3.1.1994), i en rela-
ció amb el que disposa l’article 48.7 de la Llei 
5213;;4."fg"48"fg"pqxgodtg."fg"tfliko"lwt‡fke"
de les administracions públiques i del procedi-
ogpv"cfokpkuvtcvkw"eqo¿."oqfkÝecfc"rgt"nc"Nngk"
4/1999, de 13 de gener, el calendari laboral anual 
tindrà efectes com a calendari de dies inhàbils 
pel que fa al còmput de terminis administratius 
a Catalunya.

Barcelona, 28 de maig de 2007

MAR SERNA CALVO

Consellera de Treball

(07.149.126)
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RESOLUCIÓ
TRE/1806/2007, de 7 de febrer, per la qual es 
disposa la inscripció i la publicació del Con-
xgpk"eqnángevkw"fg"vtgdcnn"fgn"ugevqt"rqtvwctk"
de la provincia de Barcelona per al període 
18.12.2006-31.12.2010 (codi de conveni núm. 
2:342;7+0

Xkuv"gn"vgzv"fgn"Eqpxgpk"eqnángevkw"fg"vtgdcnn"
del sector portuari de la provincia de Barcelona, 
subscrit per l’Associació d’Empreses Estibado-
res Portuaries de Barcelona i la Organització 
d’Estibadors Portuaris de Barcelona el dia 18 de 
desembre de 2006, i de conformitat amb el que 
disposa l’article 90.2 i 3 del Reial decret legislatiu 
313;;7."fg"46"fg"oct›."rgn"swcn"uÓcrtqxc"gn"Vgzv"
refós de la Llei de l’Estatut dels treballadors; 
l’article 2.b) del Reial decret 1040/1981, de 22 
de maig, sobre registre i dipòsit de convenis 
col·lectius de treball; l’article 11.2 de la Llei 
orgànica 4/1979, de 18 de desembre, de l’Esta-
tut d’autonomia de Catalunya; el Reial decret 
2342/1980, de 3 d’octubre, sobre transferència de 
serveis de l’Estat a la Generalitat de Catalunya 
en matèria de mediació, arbitratge i conciliació; 
el Decret 326/1998, de 24 de desembre, de re-
estructuració de les delegacions territorials del 
Departament de Treball; el Decret 68/2004, de 
20 de gener, d’estructuració i de reestructuració 
de diversos departaments de l’Administració 
de la Generalitat; el Decret 223/2004, de 9 de 
març, de reestructuració d’òrgans territorials 
de l’Administració de la Generalitat; el Decret 
190/2005, de 13 de setembre, de reestructuració 
parcial del Departament de Treball i Indústria; 
el Decret 421/2006, de 28 de novembre, de cre-
ació, denominació i determinació de l’àmbit de 
competència dels departaments de l’Adminis-
tració de la Generalitat de Catalunya i el Decret 
570/2006, de 19 de desembre, d’estructuració 
del Departament de Treball,

RESOLC:

—1 Disposar la inscripció del Conveni col-
lectiu de treball del sector portuari de la pro-
xkpekc"fg"Dctegnqpc"rgt"cn"rgt‡qfg"3:03404228/
31.12.2010 al Registre de convenis dels Serveis 
Territorials del Departament de Treball a Bar-
celona.

Ï4" Fkurquct"swg"gn"vgzv"guogpvcv"gu"rwdnkswk"
al DOGC.

Barcelona, 7 de febrer de 2007

ELISENDA GIRAL I MASANA

Directora dels Serveis Territorials
a Barcelona

Traducció del text original signat per les parts

CONVENI
eqnángevkw"fg"vtgdcnn"fgn"ugevqt"rqtvwctk"fg"nc"rtq-
víncia de Barcelona per al període 18.12.2006-
31.12.2010

TÍTOL 1
Disposicions d’aplicació generalitzada a les 
parts afectades per aquest Conveni

CAPÍTOL 1
Éodkv0"Rtgncek„"k"eqpewttflpekc"fg"pqtogu0"Xkp-
ewncek„"c"nc"vqvcnkvcv"k"Eqokuuk„"Rctkv§tkc

Article 1
Àmbit funcional

Aquest Conveni regula les relacions laborals 
entre les empreses estibadores i els estibadors 
portuaris que intervinguin en la realització de 
les activitats portuàries constitutives del servei 
r¿dnke"fÓguvkdc"k"fguguvkdc"fg"xckzgnnu"k"ngu"cevkxk-
tats complementàries que es relacionen.

A aquest efecte, tenen la consideració d’acti-
vitats portuàries les següents:

1.1 Les tasques de càrrega, descàrrega, 
estiba i desestiba i el transbordament de merca-
fgtkgu"qdlgevg"fg"vt§pukv"oct‡vko."gp"gnu"xckzgnnu"
k"fkpu"fg"nc"¦qpc"rqtvw§tkc."swcnkÝecfgu"eqo"c"
servei públic pel Reial decret llei 2/1986 i el Reial 
decret 371/1987, incloent-hi les següents:

1.1.1 La càrrega i l’estiba comprenen la re-
collida de la mercaderia en les zones cobertes 
o descobertes del port; el transport horitzontal 
fg"ngu"guogpvcfgu"ogtecfgtkgu"Ýpu"cn"equvcv"fgn"
xckzgnn="nÓcrnkecek„"fg"icpzqu."ewnngtgu."urtgcfgtu"
o qualsevol altre dispositiu que permeti hissar 
la mercaderia directament des d’un vehicle de 
vtcpurqtv."lc"ukiwk"gzvgtp"q"kpvgtp"fgn"rqtv."q"
des del moll, després d’haver-la-hi dipositat, o 
d’haver-la apilat a la zona d’operacions, al costat 
fgn"xckzgnn="nÓjkuucogpv"fg"nc"ogtecfgtkc"k"nc"ugxc"
eqnánqecek„"c"nc"dqfgic"q"c"dqtf"fgn"xckzgnn"q."
alternativament, la càrrega rodant i l’estiba de la 
ogtecfgtkc"c"nc"dqfgic"q"c"dqtf"fgn"xckzgnn0

La desestiba i la descàrrega comprenen la 
fguguvkdc"fg"ogtecfgtkgu"c"nc"dqfgic"fgn"xckzgnn."
incloent-hi totes les operacions necessàries per a 
la partició de la càrrega i per col·locar-la a l’abast 
fgnu"okvlcpu"fÓjkuucogpv="nÓcrnkecek„"fg"icpzqu."
culleres, “spreaders” o qualsevol altre dispositiu 
que permeti hissar la mercaderia; l’hissament 
de l’esmentada mercaderia i la seva col·locació 
rgplcfc"cn"equvcv"fgn"xckzgnn"uqdtg"nc"¦qpc"fg"
moll o, alternativament, la descàrrega rodant; 
descàrrega de la mercaderia directament sobre 
xgjkengu"fg"vtcpurqtv"vgttguvtg."lc"ukiwkp"gzvgtpu"
o interns del port, o bé sobre el moll perquè la 
recullin vehicles o mitjans de transport horitzon-
vcn"fktgevcogpv"c"nÓgzvgtkqt"fgn"rqtv"q"c"wpc"¦qpc"
fg"fkr”ukv"q"ocicv¦go"fkpu"fgn"rqtv."ckz‡"eqo"gn"
dipòsit i l’aplicament de la mercaderia en zones 
portuàries cobertes o descobertes.

El transbordament comprèn la desestiba i 
nc"fgue§ttgic"gp"gn"rtkogt"xckzgnn."nc"vtcpuhg-
rència de la mercaderia directament des d’un 
xckzgnn"c"wp"cnvtg"k"nc"e§ttgic"k"guvkdc"gp"gn"ugiqp"
xckzgnn0

30304" Nc"fgue§ttgic."nÓcttquugicogpv"Ýpu"c"nc"
nnqvlc"k"gn"ocicv¦go."ckz‡"eqo"vqvu"gnu"vtgdcnnu"swg"
fgtkxkp"fg"nc"ocpkrwncek„"fgn"rgkz"htgue"rtqeg-
fgpv"fg"xckzgnnu"fg"ofiu"fg"322"vqpgu"fg"tgikuvtg"
brut, llevat que aquestes tasques siguin dutes a 
vgtog"rgnu"vtkrwncpvu"fgn"xckzgnn"c"eqpugs¯flpekc"
de conveni col·lectiu. Aquest pacte només pot ser 
subscrit pels representants legals del personal 
fgn"xckzgnn"k"nc"ugxc"gortguc"q"rgnu"ukpfkecvu"
representatius del sector i les associacions em-
presarials corresponents segons l’àmbit del pacte. 
En tots dos casos cal formalitzar-lo per escrit i 
dipositar-lo davant l’autoritat laboral competent, 
d’acord amb la normativa que regula el dipòsit 

d’acords col·lectius. Les tasques esmentades 
vcodfi"swgfgp"gzenqugu"uk"wp"eqpxgpk"eqnángevkw"
guvcdngkz"swg"ngu"jc"fg"fwt"c"vgtog"nc"vtkrwncek„"
fgn"xckzgnn0"Gp"vqv"ecu."uÓjc"fÓgurgekÝect"gn"vgoru"
o§zko"fkpu"fg"ecfc"lqtpcfc"ncdqtcn"swg"gu"rqv"
fgfkect"c"hgt"cswguvgu"vcuswgu."ckz‡"eqo"nc"ugxc"
tgvtkdwek„"gurge‡Ýec0

1.1.3 Les operacions que es facin en instal-
lacions portuàries en règim de concessió, llevat 
que aquestes instal·lacions estiguin directament 
relacionades amb plantes de transformació, 
instal·lacions de processament industrial o en-
vasament de mercaderies pròpies que es moguin 
rgnu"guogpvcvu"vgtokpcnu"oct‡vkou"fÓceqtf"cod"
el seu objecte de concessió, i que no siguin fetes 
per una empresa estibadora.

1.1.4 Les operacions de càrrega, descàrrega 
i transbordament que no es facin amb canonada 
pk"rgt"cxkvwcnnct"q"crtqxkukqpct"gn"xckzgnn0"Vcp-
ocvgkz."nÓcrtqxkukqpcogpv"vfi"nc"eqpukfgtcek„"fg"
tasca portuària sempre que calgui contractar 
personal.

1.1.5 La col·locació de tacs i cavallets, la 
manipulació de manovelles i altres estris en les 
qrgtcekqpu"fg"xckzgnnu"gurgekcnu"*tqnqpu+0

1.1.6 Les operacions de subjecció, trincatge 
i solta, llevat que les facin les tripulacions dels 
xckzgnnu0

1.1.7 El maneig de grues i gigres de qualsevol 
vkrwu."ckz‡"eqo"cnvtgu"crctgnnu"q"gngogpvu"oge§-
nics, quan es facin servir en les operacions por-
vw§tkgu"kpenqugu"gp"cswguv"Eqpxgpk0"Ug"pÓgzegrvwc"
la manipulació de materials o mercaderies que 
pertanyin a l’Administració portuària.

1.1.8 L’embarcament i el desembarcament de 
camions, automòbils i qualsevol altre tipus de 
vehicles de motor, llevat que aquestes operaci-
ons siguin fetes pels seus propietaris, usuaris o 
conductors habituals que depenguin d’ells.

3030;" Nc"eqpfweek„."nÓgpicpzcogpv"k"gn"fgu-
gpicpzcogpv"fg"ecokqpu"vtcevqtu"swg"godct-
swkp"q"fgugodctswkp"tgoqneu."gzegrvg"gp"gnu"
casos en què els esmentats tractors vagin units 
al seu remolc com a continuïtat del transport 
fgu"fg"nÓgzvgtkqt"fgn"tgekpvg"rqtvwctk"cn"xckzgnn"
i viceversa.

303032" Swgfc"gzenquc"nc"eqpfweek„"fg"xgjkengu"
fg"vqv"vkrwu"swg"vtcpurqtvkp"ogtecfgtkgu"Ýpu"c"
peu de grua o d’instal·lació de càrrega en opera-
ekqpu"fktgevgu"fg"ecok„"c"xckzgnn"uk"gn"vtcpurqtv"
gu"rtqfwgkz"ugpug"uqnwek„"fg"eqpvkpw•vcv"fgu"fg"
fora de la zona portuària i de la dels que rebin 
mercaderies a preu de grua o d’instal·lació de 
fgue§ttgic."gp"qrgtcekqpu"fktgevgu"fg"xckzgnn"c"
ecok„."uk"gn"vtcpurqtv"gu"rtqfwgkz"ugpug"uqnwek„"
fg"eqpvkpw•vcv"Ýpu"c"hqtc"fg"nc"¦qpc"rqtvw§tkc"k."gp"
codf„u"ecuqu."ngu"qrgtcekqpu"fg"ukorng"eqppgzk„"
de mitjans de càrrega i/o descàrrega.

1.2 Les tasques complementàries, sense el 
caràcter de servei públic a què fan referència 
l’article 6 del Reial decret 371/1987 i l’article 
3.4 del 3r Acord marc per a la regulació de les 
relacions laborals en el sector portuari; a aquest 
efecte, les empreses estibadores s’obliguen a dur 
c"vgtog"gzenwukxcogpv"cod"guvkdcfqtu"rqtvwctku"
les tasques complementàries que es facin a la 
zona de servei del port comercial, com ara el 
lliurament i la recepció de mercaderies, incloent-
hi les tasques de moviment horitzontal que no 
ukiwkp"fg"ugtxgk"r¿dnke."nc"encuukÝecek„."nc"wpkÝ-
cació i la consolidació de càrregues, agrupatge i 


